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INTRODUCTORY REMARKS

The purpose of this report is to give a survey of the materials
belonging to the epistemological school of Buddhism as extant in
the collection of negatives of Sanskrit manuscripts, which'were
brought by Rahula Sankrtyayana from Tibet and are now kept by the
Bihar Research Society in Patna. Although most of the texts from the
tradition of the Buddhist epistemological school have been published
by now, uncertainty still prevails regarding the actual content of
this famous treasure. This report was made possible through the
generosity of the directors of the Bihar Research Society and the
Kashi Prasad Jayaswal Research Institute and the support of their
staff. I would also like to thank Prof. Kamala Sankrtyayana, widow
of the late Rahulji, for so kindly receiving me in her house in
Darjeeling. The trip to Patna and Darjeeling in February 1987 was
made possible in connection with a research program funded by the

Austrian Fonds zur Forderung der wissenschaftlichen Forschung.

As is well known, Rahula Sankrtyayana made four journeys to
Tibet, collecting Tibetan manuscripts on his first trip,! and
copying and photographing Sanskrit manuscripts on the three sub-

sequent journeys,?2 among them very important texts from the epis-

1 S. The Catalogue of the Tibetan Texts in the Bihar Research
Society, Patna, edited by Prof. Aniruddha JHA, compiled by Gopi
Raman CHAUDHARY, Patna 1965. Rahulji described this first journey
in: Tibbat men Sava Varsh, 1931. I was not able to find this book,
it is listed the bibliography of Rahulji in: Prabhakar MACHWE, Rahul
Sankrityayan, New Delhi 1978, p. 55,

2 All his expeditions to Tibet Rahulji wrote about in the second
volume of his autobiography, Meri Jivan Yatra, II, 1950; and
probably in: Meri Tibbat Yatra, 1937. Also these books are not
available to me, cf. MACHWE, op. cit., p. 55.



10

temological school of Buddhism. The Tibetan books as well as the
negatives of the photographs of the Sanskrit manuscripts are kept at
the Bihar Research Society in Patna.? About the present whereabouts
of the original Sanskrit manuscripts, which are probably still kept
somewhere in Tibet (?), nothing is known.

Since even in the case of texts already published an inspection
of the manuscripts is useful and often necéésary, it would be
interesting to know which Sanskrit texts are actually available in
the collection. But this is not easy to ascertain, because the lists
published by Rahulji are inconsistent and the Bihar Research Society
has not brought out a catalogue of the Sanskrit material so far.4 I
attempted to survey the available texts of the Dignaga-school by
examining the published material on the collection, i.e. Rahulji’s
lists, introductions to editions etc., and by visiting the collec-
tions in Patna. I also went to Darjeeling, where Rahuljl spent his
last years, to talk to Prof. Kamala Sankrtyayana, his wife. The
present survey, however, has to remain a preliminary one: on the one
hand because a Descriptive Catalogue by Pandit Jagdiévar Pandey is
in preparation, and on the other hand because my means and time for
inspecting the negatives were limited.

Thus I hope that this contribution will serve to promote an
increased awareness of the need to relate our work on the Buddhist
episteﬁological tradition to the original manuscript material and of

the need to increase the attention of the academic community for

3 Moreover Rahuljl also photographed objects of art. S. S. K.
PATHAK: The Album of the Tibetan Art Collections. (Collected by Pt.
Rahula Samkrtyayana from the Nor, Zhalu and other monasteries in
1928-29 and 1934.) Patna: K.P. Jayaswal Res. Inst. 1986 (TSWS 27).

4 Access to the material itself is also difficult. It would indeed
be desirable to find the original Sanskrit manuscripts again and
publish them in facsimile or to have the collection of negatives
available in photographic reproduction at least at the Bihar
Research Society.
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this invaluable treasure at a time when we can cherish the hope that
a new generation of Tibetan and Chinese scholars will begin to con-
centrate on collecting, preserving and publishing the materials

still extant in the People’s Republic of China.

The startihg point of my survey is the three articles, in which
Rahula SANKRTYAYANA gave a list ("S" in the following) of his
findings (with a short account of his travels):

S: -Sanskrit Palm-leaf Mss. in Tibet, JBORS 21/1, 1935, 21-43
[Nos. 1-184];
-Second Search of Sanskrit Palm-leaf Mss. in Tibet, JBORS
23/1, 1937, 1-57 [Nos. 180-336, 180-184 twicé!];
~-Search for Sanskrit Mss. in Tibet, JBORS 24/4, 1938,
137-162 [Nos. 337-363, additions and corrections].

Concerning this list one must be aware of the fact that it is a
list of the texts which were discovered by Rahulji in Tibet. It
does not contain, however, information on what he actually copied,
i.e. copied by hand, or photographed.$

Copies and photographs are listed separately on pp. 54-57 of the
second article:

S2: -MSS. Photographed or copied.
Quite evidently this list is incomplete. For example the Vada-

nyayatika, No.3 in S, which was edited from photographs,® is

5 For example it seems that Rahulji did not copy the Saddharmapu-
ndarikasitra, which he listed in S (S: 2, Kun bde 1lin II (JBORS 21,
1935, 27), cf. BECHERT 1972, p. 13.

6 Cf. Introduction to VN, p.x-xi.
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missing., But it contains four titles of the epistemological school,

which are not to be found in 8.7

Before going on to describe what materials are to be found in the
collection, I would like to mention what materials are not to be
found there.

In the first place these are the copies of Sanskrit texts, which
Rahulji handwrote.® At present there is no trace of these copies
anywhere, neither at the Bihar Research Society, nor at the Rahul-
nivas in Darjeeling, where Rahulji lived from 1959 until his death
in 1963. Prof. Kamala Sankrtyayana has kept his extensive library,
but she informed me, that there is not a single sheet of any hand-
written works whatsoever with her.

Moreover 1 was told by Prof. Sankrtyayana, and I heard too in
Patna, that Rahulji gave away some of his findings to friends. What,
and to whom, nobody could say.

The negatives brought from Tibet by Rahulji are now in the
posession of the Bihar Research Society, which resides at the
Patna-Museum, where they are stored on a shelf of a metal chest of
the type known in India as almirah. For the purpose of study they

are transfered to the K.P. Jayaswal Research Institute, which is

7 A further 1list, which is also sometimes quoted, is to be found
in the edition of the VN, Appendix F, XIV-XIX. This list is not
relevant for determining the contents of the collection. All titles
but one, which is contained in 82, are found in S. In this list
Rahulji gave a survey of the texts from the Dignaga-school, as far
as he knew them to be extant in Sanskrit or Tibetan.

8 Ksanabhangadhyaya by Jnanas$ri, Pramanavarttikabhasya by Prajhaka-
ragupta, Pramanavarttikavrtti by Manorathanandin, Pramanavarttika-
svavrtti by Dharmakirti, Pramanavarttikasvavrttitika by Karnakagomln
(Nos. 24 and 32-35 in S2) and the Vadanyaya by Dharmakirti.
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also housed in the rooms of the Bihar Research Society in the Patna
Museum.

The collection consists of two parts: the glass negatives and
the film negatives (some texts are both on film and glass).?

There are 245 plates of glass negatives in 34 small numbered
card-boxes kept all together in one large wooden box. The plates
measure 4 3/4 by 6 1/8 inches, only those in boxes Nos. 4, 33 and 34
measure 3 1/4 by 4 1/4", For these a short "List of manuscripts
photographed by Pt. Rahula Sankrityayana on glass negatives in Tibét
kept in the archives of the Bihar Research Society" prepared by
Gustav ROTH and Jagdil §var PANDEY gives the number of negatives in
each box and their main contents.1?0

The film negatives comprise 81 items on approximately 1300
photos. The films are kept in 16 small (ca. A6) numbered albums. For
these there is a handlist giving a serial number (01 - 815, title or

subject, and the number of negatives,!!

The following list treats the titles of Sankrtyayana’s lists S
and S2!2 in alphabetical order with their numbers and the place of

discovery. For the film negatives the number of the handlist of the

9 Negatives from the first photographic expedition are on glass,
the later ones on film.

10 A typescript of four pages, dated 9.3.1978. I am grateful to
Professor Roth for putting a copy of this list and other biblio-
graphical notes at my disposal.

11 A typescript in devandgari of two pages, a copy of which was
kindly put at my disposal by Panditji Pandey. For this list and for
all the other generous help, Panditji gaven me, I extend my most
sincere gratitude.

12 The orthography has been standardized (bindu for vindu, Z2wa 1lu
instead of Shalu etc.).
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K.P. Jayaswal Research Institute is given. For the glass negatives
the number of the respective box is given. Under the siglum "P" I
quote in addition the number from a "Patna-list", which I found in
the biographical notes of Prof. Roth. Unfortunately I was not able
to obtain this list. Descriptions of the manuscripts can be found in

S, other descriptions are referred to.

A LIST OF THE TEXTS

01: Advaitabinduprakarana by JianaSrimitra
S: 347, 2wa lu XXXIX.11 (JBORS 24, 1938, 144);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).
This text has been edited together with other works by Jhiana$rimi-
tra by Thakur under the title Jﬁénaérimitranibéndhévali ("J" in the
following) in 1959, a second revised edition in 1987. J comprises:
Ksanabhangadhyaya
Vyapticarca
Bhedabhedapariksa
Anupalabdhirahasya
Sarva$abdabhavacarca
Apohaprakarana
IS$varadisana
IS$varavadadhikaravyakhya
Karyakaranabhavasiddhi
Yoginirnaya
Advaitabinduprakarana
Sakarasiddhi

Sakarasamgrahasutra.
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02: Anupalabdhirahasya by JhanasSrimitra
S: 340, 2wa lu XXXIX.4 (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.

03: Apohasiddhiprakarana by Ratnakirti

S: 22, 2wa lu VIII.2 (JBORS 21, 1935, 29); S2: 39;

BRS: glass negatives boxes Nos. 2, 11;

handlist of film negatives T71;

(P: 27).
It has been edited by Thakur in a collection of texts of Ratnakirti
with the title Ratnakirti-nibandhavali ("R"). S8Sankrtyayana listed
under S 21-29, 2wa lu VIII.1-9 several works of Ratnakirti. On in-
specting this bundle, Thakur found that two of them, S 28 and 29,
were by ASoka (s. 05 and 48), and discovered two additional texts of
Ratnakirti, the I$varasadhanadisana and the Santanantaradusana,
which were not listed by Rahulji (cf. the introduction to R, p.
1f.). R consists of:

Sarvajnasiddhi

I$varasadhanadisana

Apohasiddhiprakarana

Ksanabhangasiddhi - anvayatmika

Ksanabhangasiddhi - vyatirekatmika

Pramanantarbhavaprakarana

Vyaptinirnaya

Sthirasiddhidusana

Citradvaitaprakaranavada

Santanantaradusana.
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04: Apohaprakarapna by Jiana$rimitra
S: 342, 2wa lu XXXIX.6, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01,

05: Avayavinirakarapa by Pandita A$oka
S: 28, 2wa lu VIII.8 (JBORS 21, 1935,30); S2: 21;
BRS: glass negatives boxes Nos. 2, 11;
(P: 27).
In S wrongly ascribed to Ratnakirti, s. 03, and p. viif. of

introduction in THAKUR’s 1974 edition.

06: Agamapramanyakarika by Sankaranandana
S: 175, Nor XXVIII.5 (JBORS 21, 1935, 42);
BRS: glass negatives box No.1l;

handlist of film negatives 54, 55.

the

Together with 20 (Prajfialamkarakarika) and 42 (Sarvajhnasiddhikarika)

a convolutus of texts by Sankaranandana, which was described by

BUHNEMANN 1980. According to her description it contains the

following thirteen titles; they have not as yet been edited:
Pratibandhasiddhikarika
Laghupratibandhasiddhikarika
Suksmapramanyakarika
Madhyapramanyakarika
Brhatpramanyakarika
Anyapohasiddhikarika
Dharmalamkarakarika
Prajnalamkarakarika

Sarvajiiasiddhikarika
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Svalpasarvajiasiddhikarika
I$varapakaranakarika
Samksipte$Svarapakaranakarika

Agamasiddhikarika.

07: Agamapramanyanirasa

S2: 22, 2wa lu;

BRS: glass negatives box No. 1 or 13 ?
This text has not been edited yet. Pandit Pandey is of the opinion
that it is probably neither by Jitari nor by Sankaranandana. Unfor-

tunately 1 was not able to find this text among the glass negatives.

08: I§varadusapa by Jianas$rimitra
S: 343, 2wa lu XXXIX.7, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.

09: I$Svaravadadhikaravyakhya by Jiana$rimitra
S: 344, 2wa lu XXXIX.8, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see O01.

10: Kéryakéranabhévasiddhi by JfianaSrimitra
S: 345, %Zwa lu XXXIX.9, (JBORS 24, 1938, 144);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see O1.



18

11: Ksanabhangasiddhi by Ratnakirti
S: 22, 2wa lu VIII.2 (JBORS 21, 1935, 29); S2: 39;
BRS: glass negatives box No. 2;
handlist of film negatives T71;
(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

12: Ksanabhangadhyaya by JihianaSrimitra

S: 241, 2wa 1lu III.3 (JBORS 23, 1937,34); 82: 24 (handwritten

copy);

BRS: glass negatives box No. 21.
Preserved in the form of glass negatives, in S2 only a handwritten
copy is mentioned. While editing J Thakur had at his disposal both
the handwritten copy and the glass negative and used it together
with 13 for establishing the text of the Ksanabhangadhyaya. He
remarks that "the Mahdpandita himself, while in Tibet, made a
transcript of this 2wa lu manuscript up to the end of 93a. The rest
was completed by another hand. This copy though highly damaged could
also be available for consultation through the courtesy of the
Mahapandita.”" (S. preface to J, p. ii.) The present whereabouts of

the handwritten copy are, as in the other cases, unknown.

13: Ksanabhangadhyaya by Jiana$rimitra
S: 337, 2wa lu XXXIX.1, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: glass negatives box No. 21;
handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01; cf. also 12.



14: Citradvaitaprakaranavada by Ratnakirti
S: 27, 2wa lu VIII.7 (JBORS 21, 1935, 29); S2: 25;
BRS: glass negatives box No. 2;
handlist of film negatives 71;
(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

15: Tarkarahasya
S: 170, Nor XXXVII.3 (JBORS 21, 1935, 42); 82: 26;
BRS: handlist of film negatives 15, 16;
fol. 41a-52b and 58 also in glass negatives;
(P: 25).
The TR was edited by Paramanandan Shastri. For a discussion of

manuscript and the edition see BUHNEMANN 1983.

Dharmottarapradipa s. 50

16: Nairatmyasiddhi of Jitari
S: 158, Nor XXXIII.2 (JBORS 21, 1935, 41); S2: 27;
BRS: glass negatives boxes Nos. 16, 30.
The glass plates of this title contain the following texts:
Apohasiddhi
Ksanajabhanga
Srutikartrsiddhi
Vedapramanyasiddhi
Sarvajnasiddhi
Vyapakanupalambha
Nairatmyasiddhi
Jatinirakrti

¥ISvaravadimatapariksa

19

the



20

unidentified fragment.
A description of these materials together with an edition of Veda-
pramanyasiddhi, Sarvagjiiasiddhi, Nairatmyasiddhi, Jatinirakrti and

*I§varavadimatapariksa is given by BUHNEMANN 1982.

16a: Nairatmyasadhana recte Nairatmyasadhana

S: 146, 147, 148, Nor XVI.28,29,30 (JBORS 21, 1935, 40).
As these three texts are listed in S as Nairatmyasadhanas, one might
expect them to belong to the epistemological group, but they are

tantric Nairatmyasadhanas.

17: A Commentary on some Nyaya text / Nyayatika
S: 169, Nor XXXVII.2 (JBORS 21, 1935, 42);
BRS: handlist of film negatives No. 38;

also extant in glass negatives box No. 1;

(P: 51).
This ms. is listed in S as "A Commentary on some Nyaya text", on the
photographs it has the label "Nyayati.", the handlist has the entry

"Nyayasiddhi". This text has neither been identified nor published

so far.

18: Nyayabindvanutika recte Hetubindutikaloka by DurvekamiSra
S: 74, Nor X.1 (JBORS 21, 1935, 34); S2: 29;
BRS: glass negatives boxes Nos. 6, 12;
handlist of film negatives No. 13;
(P: 14).
In S by mistake listed as Nyayabindvanutika. The photos were used by
Sanghavi and Jinavijayaji for their edition (cf. the Introduction to

the HBTA, p. iv).
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19: Nyayabindupafijika by Dharmottara 7?7
S: 238, 2wa lu XII.2 (JBORS 23, 1937, 33);
(P: 12 ?).
It seems that this is one of the texts Rahulji actually examined in

Tibet, but of which he did not make a copy.

20: Prajfialamkarakarika by Sankaranandana
S: 173, Nor XXVIII.3 (JBORS 21, 1935, 42); S2: 30;
BRS: glass negatives box No.l;
handlist of film negatives 54, 55);
(P: 47, 48).

See 06.

21: Pramanantarbhavaprakarana
S: 24, 2wa lu VIII.4 (JBORS 21, 1935, 29); S2: 36;
BRS: glass negatives box No. 2;
handlist of film negatives 71;
(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

22: Pramanavarttika by Dharmakirti
S: 239, 2wa lu XIII.1 (JBORS 23, 1937, 33).

For a description of this manuscript, which was used by Sankrtyayana
for his edition of the PV, s. the Preface to PV, p. viii, where Sa-
nkrtyayana also states that: "The first chapter was not included in
this MS."

From Sankrtyayana’s account of his stay at 2wa lu in JBORS 23, 1937,
14.f., one might guess that Sankrtyayana photographed this ms. No

copy, however, is available in the collection at Patna.
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23: Pramanavarttika (krodapatra) by Vibhuticandra (?)
S: 240, Zwa lu XIII.2 (JBORS 23, 1937, 34).

In a footnote to the entry Rahulji reﬁarks "It is an appendix to
XII.1." (= Pramanavarttikavrtti by Manorathanandin). Rahulji gives
no information about copying these materials and no copy is
availabe in the collection at Patna. One is tempted to identify this
with Vibhiuticandra’s notes published as Appendix I to PVV, although
according to S this krodgpatra consists of 16 leaves, whereas
Vibhiticandra’s notes according to the edition consist of 8 leaves

only.

24: Pramapavarttikatika by Karnakagomin

S: 181, Sa skya (Phyag dpe lha khan) I.2 (JBORS 23, 1937, 21);

S82: 35 (handwritten copy);

BRS: handlist of film negatives 52;

(P: 2).
This was used together with another, incomplete, ms. from Sa skya
(s. below No. 25) and an incomplete Nepalese ms. by Sankrtyayana for
his edition of the PVSVT (cf. Preface to PVSVT p. 13-15). The film
negatives are preserved, the whereabouts of the handwritten copy,

which is mentioned in S2, are unknown.

25: Pramanavarttikatika by Karnakagomin
S: 182, Sa skya (Phyag dpe lha khan) I.3 (JBORS 23, 1937, 21);
BRS: handlist of film negatives 53;
(P: 46)..

This is a fragment of six leaves only, which was also used for the

edition of PVSVT, s. above No. 24.
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26: Pramanavarttikatika
a) S: 115, Nor XXIV.2 ("vim$ikavivrtti") (JBORS 21, 1935, 38);

BRS: handlist of film negatives 23 ("Dar$ana");

(P: 35); |
b) 8S2: 31, Nor ("Pramanavarttikatika");

BRS: glass negatives box No. 167
c) S: 173, Nor XXVIII.3 ("Prajhalamkarakarika") (JBORS 21, 1935,

42); S2: 30;

BRS: glass negatives box No. 1;

handlist of film negatives 54;

(P: 47).
This is an unidentified, unedited fragment of an alleged Pramanava-
rttika-commentary consisting of folios 200 - 272 in three portions.
The three fragments have been labeled by Sankrtyayana "Pra. va. ti",
"Pra. va. ti 2« and "Pra. va. t1 3" respectively. I have to my
disposal copies of all three pieces, but for the middle piece I
cannot identify the negati?es from which they were made. The first
piece, fols. 200 - 213, follows the Vim$ikavivrtti and was once
mentioned in GOKHALE 1978, pp. 636f. The second piece is fols. 214-
249 from which fols. 224 and 245 are missing. The third piece is
fols. 250 -~ 272 and is followed by the Prajfialamkara (cf. 20).

Contents and authorship of these fragments remain to be determined.

27: Pramdpavarttikabhasya (Varttikalamkara) by Prajfidkaragupta

S: 179, Sa skya (Gu rim lha khan) I (JBORS 21, 1935l 42) .
This ms. was written by Vibhuticandra. It covers only a part of the
pratyaksapariccheda, from v. 311 to the end of the chapter (PVBh pp.
341-463). It was published by Sankrtyayana separately (s. Biblio-
graphy PVBh!) and also used together with Danasila’s copy (cf. 28)

for his edition.of the PVBh (s. bhumika p. da, cf. also p. 341,
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footnote 3: "ito ‘gre yavad gramthasamapti vibhiticandralikhito
gramtha upari grhitah, danasilagramthatas tu pathabheda tippani-
su.").

It is unclear what kind of copy Rahulji produced of this ms. and
where this copy could possibly be now. For the only available copy

of Dana$Sila’s copy of the Varttikalamkara, s. the following No. 28.

28: Pramadpavarttikabhasya (vVarttikalampkara) by Prajfndkaragupta
S: 183, Sa skya (Phyag dpe lha khan) II (JBORS 23, 1937, 21);
S2: 32 (handwritten copy);
BRS: handlist of film Aegatives 54;
(P: 19).
This is Dana$ila’s copy, which was used for the edition of the PVBh

(s. bhumika p. da), cf. above 27.

29: Pramapavarttikabhagsya (Varttikalamkara) by Prajhakaragupta
S: 252, %2wa lu XV,1 (JBORS 23, 1937, 37).

No copy of this ms. seems to be extant (cf. also 30).

30: Pramapavarttikabhagsya (Varttikalamkara) by Prajfnakaragupta
S: 253, 2wa lu XV.2 (JBORS 23, 1937, 37).

No copy of this ms. seems to be extant (cf. also 29).

31: Pramapavarttikavrtti by Dharmakirti
S: 180, Sa skya (Phyag dpe lha khan) I.1 (JBORS 23, 1937, 21);
S2: 34 (handwritten copy).
An incomplete ms. of 12 leaves only (according to PVSVT, 11 leaves
in S). It was used by Sankrtyayana for his edition of the PVSVT (cf.

preface to PVSVT pp. 13 and 15).
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32: Pramapnavarttikavrtti by Manorathanandin
S: 237, 2wa lu XII.1 (JBORS 23, 1937, 33);
S2: 33 (handwritten copy);
BRS: glass negative boxes Nos. 25, 26, 27.

Edited by Sankrtyayana, s. preface to PVV, p.iii.

33: Bhedabhedapariksa by Jfidnasrimitra
S: 339, 2wa lu XXXIX.3, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see Ol.

34: Yoginirnaya by JhidnaSrimitra
S: 346, 2wa lu XXXIX.10, (JBORS 24, 1938, 144);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.

35: Vadanyaya by Dharmakirti
S: 176, Nor XXVIII.6 (JBORS 21, 1935, 42).

Sankrtyayana in the introduction to the VN, p. x, says about his

copying this ms.: "... I was given very limited time to make a
catalogue of the mss. and copy of the Vadanyaya text ... I took some
photographs of the Vadanyaya ... but the negatives did not come out

all right."” Thus we have no photographs and the handwritten copy
also is lost for the time being. The photos which are published
opposite p.27 in JBORS 21, 1935 with the caption "Pages from the
Vada-Nyaya", are photos of Santaraksita’s commentary (cf. 36 below).
The VN was published by Sankrtyayana and a new critical edition is

in preparation by the author.
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36: Vadanyayatika by Santaraksita
S: 3, Kun bde glin III (JBORS 21, 1935, 27).
BRS: glass negatives boxes Nos. 33, 34; (cf. also 37)

Edited by Sankrtyayana in VN (cf. Introduction to VN, p. x-xi).

37: vadanyayatika by Santaraksita and ?
§: 171, Nor XXVIII.1 (JBORS 21, 1935, 42); (cf.also 36).

Rahulji says on this ms.: "This ms. of the Vadanyaya tika is written
in a rough‘and running hand, so it was not easy to make out the
differences between the two commentaries, (one of which is now being
published). I took some photographs of the Vadanyaya and the
commentary above mentioned but the negatives did not come out all
right" (Introduction to VN, p. x). In S a question mark is added to
the title and no author is given. One wonders what the second
commentary might be, maybe Vinitadeva’s ? Unfortunately it seems

that there is no copy of this ms.

38: Vadarahasya
s2: 37, 2wa lu;
BRS: glass negatives box No.l.
handlist of film negatives 73, 74;
(P: 26).
The VR was edited by R. Pandey uhder the title Udayananirakaranam.
For a discussion of the ms. s. BUHNEMANN 1983, and of the edition

BUHNEMANN 1984 and MUCH 1986.

Varttikdlamkara s. Pramapavarttikabhasya



39: Vyapticarca by JiianaSrimitra

S: 338, Zwa lu XXXIX.2, (JBORS

24, 1938,

BRS: handlist of film negatives 34;

(P: 60).

Edited in J, see O1.

40: Vyaptinirnaya by Ratnakirti

S: 25, 2wa lu VIII.5 (JBORS 21,

BRS: glass negatives box No. 2;

handlist of film negatives T71;

(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

41: Sarvajnasiddhi by Ratnakirti
S: 21, 2wa lu VIII.1 (JBORS 21,
BRS: glass negatives box No. 2;
handlist of film negatives
(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

1935,

71;

1935,

29);

42: Sarvajfiasiddhikarika by Sankaranandana

S: 174, Nor XXVII.4 (JBORS 21,
BRS: handlist of film negatives
(P: 52).

See 06.

1935,

55;

42);

143);

29); S2:

S2:

38;

39;

27
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43: Sarvajfiasiddhisamksepa by Sankaranandana

S: 168, Nor XXXVII.1 (JBORS 21, 1935, 42); S2: 40.

BRS: Handlist of film negatives 57;

(P: 53).
According to Pandit Pandey this is Sankaranandana’s Sarvajhasiddhi-
karika together with Sankaranandana’ s own commentary. Great parts of
this manuscript-copy are practically illegible, it is remains un-

published and undescribed.

44: Sarva$abdabhavacarca by Jfiana$rimitra
S: 341, Z2wa lu XXXIX.5, (JBORS 24, 1938, 143);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.

45: Sahopalambhasiddhi by Jitari
s2: 41, Nor;
BRS: handlist of film negatives 57;
(P: 53).

This ms. remains unpublished and undescribed.

46: Sakarasamgrahasutra by Jfiana$rimitra
S: 349, 2Zwa lu XXXIX.13, (JBORS 24, 1938, 144);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.



47: Sakarasiddhi by Jhanas$rimitra
S: 348, 2wa lu XXXIX.12, (JBORS 24, 1938, 144);
BRS: handlist of film negatives 34;
(P: 60).

Edited in J, see 01.

48: Samanyanirakarana by by Pandita ASoka
S: 29, Zwa lu VIII.9 (JBORS 21, 1935,30); S2: 42;
BRS: glass negatives boxes Nos. 2, 11;
(P: 27).
In S wrongly ascribed to Ratnakirti (cf. 03 and 05), edited

THAKUR 1974,

49: Sthirasiddhidusana by Ratnakirti
S: 26, 2wa lu VIII.6 (JBORS 21, 1935, 29); S2: 43;
BRS: glass negatives box No. 2;
handlist of film negatives 71;
(P: 27).

Edited by Thakur in R, see 03.

Hetubindutikaloka s. 18

50: Hetubindvanutika recte Dharmottarapradipa by Durvekamis$ra
S: 75, Nor X.2; S2: 44;
BRS: handlist of film negatives Nos. 06, 39;
(P: 13).

On the photos and in S by mistake labeled Hetubindvanutika.

29
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BECHERT 1972

BRS

BUHNEMANN 1980

BUHNEMANN 1982

BUHNEMANN 1983

BUHNEMANN 1984

DhPr

GOKHALE 1978
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